
Мин Ю мягко кашлянул, когда увидел, что Хо Тин Жуй смотрит на него так, будто хочет съесть
его заживо. Он повернулся и помог заговорить за него: «Твой брат не причинит никакого
вреда».

Несмотря на то, что Хо Тинжуй был разыгран, он должен был продолжать улыбаться.

Этот мудак!

Хо Яо искоса посмотрела на Мин Юй и двусмысленно улыбнулась.

Глаза Мин Ю оставались холодными, и он ничего не сказал. Он направился к шкафу сбоку и
открыл ящик, чтобы достать две книги. — Это для тебя.

Хо Яо подняла брови, когда ее взгляд остановился на книгах. Обложка содержала только
английский язык и называлась «Клиническая психология».

Хо Яо взял у него книги. Они состояли из двух томов и представляли собой оригинальную
версию на английском языке. Она несколько удивленно подняла голову. «Откуда вы узнали,
что я в последнее время читал о психологии?»

«Вы говорили об этом ранее», — спокойно сказал Мин Юй. Он был высок и казался достойным,
просто стоя там.

Хо Яо вспомнила, как болтала об этом по дороге домой, когда он подвез ее из библиотеки. В то
время она не придавала этому особого значения. «Эта серия действительно редкая, поэтому я
ценю ее. Спасибо."

Мин Ю посмотрела на нее и улыбнулась. "Добро пожаловать."

Хо Тинжуй мгновенно почувствовал, что он всего лишь воздух, когда он сел на диван. Он тут
же встал и спросил. «Что это за книги?

Хо Яо искоса посмотрела на него, прежде чем поднять книги, чтобы показать ему обложки.

В тот момент, когда Хо Тинжуй заметил их английские названия, на его лице появилось
неловкое выражение.

О Боже! Он даже не мог понять названий.

Несмотря на то, что Хо Тинжуй действительно хотел знать, что это были за книги, он
притворился, что понял названия, поскольку присутствовали посторонние. Он поджал губы и



сказал: «Разве это не просто английский материал? Если хочешь еще, я могу достать тебе
столько, сколько захочешь».

Хо Яо молча взглянула на него. «Брат Тингруи, я предлагаю вам замолчать».

Хо Тинжуй потерял дар речи. «...»

Хо Тинжуй отвел взгляд, когда его сестра с пренебрежением заговорила с ним. Он опустил
голову и заметил тапочки своей младшей сестры, прежде чем повернуться, чтобы взглянуть на
Мин Ю.

Они были одного дизайна, но разных цветов.

Хо Тинжуй начал проверять тапочки на ногах. Голова начала безостановочно гудеть. Через
некоторое время он повернулся и посмотрел на Мин Ю с кинжалами в глазах.

У этого чувака явно были злые намерения в отношении своей младшей сестры!

Мин Юй поднял голову, когда Хо Тин Жуй убийственно посмотрел на него.

Хо Тинжуй посмотрел на Мин Ю, прежде чем посмотрел на свою сестру. «Яо, давай
поменяемся тапочками».

Хо Яо был застигнут врасплох и вопросительно посмотрел на него.

Откуда это взялось?

"Ну давай же. Можешь надеть мой, — торжественно сказал Хо Тинжуй.

Он решил сначала снять свои тапочки и положил их перед ногами сестры из страха, что она
может отказаться.

Если мужчина хотел воспользоваться младшей сестрой Хо Тин Жуй, он должен был сначала
пройти мимо него!

Хо Яо потерял дар речи. «...»

По настоянию Хо Тинжуя Хо Яо наконец сняла тапочки.

Так как женская обувь была намного меньше, половина ступни Хо Тинжуя осталась снаружи



туфельки после того, как он надел ее на ногу. Хо Яо подняла руку и прижала ее ко лбу.

Ей было невыносимо смотреть на это зрелище.

Несмотря на дискомфорт, Хо Тинжуй чувствовал себя победителем. Наконец-то он смог
самодовольно поднять подбородок и бросить вызывающий взгляд на Мин Ю.

Губы Мин Юя дернулись, когда он взглянул на плохо сидящие розовые тапочки на ногах Хо
Тинжуя.
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